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ЖЕСТОКАЯ ИСТИННА, 


или 


НЕОСТОРОЖНЫЙ 
ОПЫТЪ. 


Изб сосинешй Г. д’Арно. 


СЪ Французскато перевелЪ 
Николай Кунинб. 
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МОСКВА, 
ВЪ Универсишешской Типограф!и, 
у ЗРидигера и Жлоудал. 
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По возложенной ошЪ ГосподЪ 
КурапоровЪ на меня должносши , 
я разсмашривалЪ книжку, подЪ за- 
тлавемъЪъ: Жестокая Истиниа} и не 
нашелЪ вЪ ней прошивнаго насша- 
вленю. данному мнБ о печаша- 
емыхЪ вЪ Универсишешской Ти- 
пографти книгЪ. — Нашуральной 
Исшор!ги и Энциклоцедти Профес- 
сорЪ и ЦенсорЪ, 


Антюнб Проколовись-Интюнской. 


ЕГО ВЫСОКОБЛАГОРОДТЮ, 
господину 
НАДВОРНОМУ СОВФТНИКУу 
и 
Имперашорскаго Московскаго 
Воспишашельнаго Дома 
ОПЕКУуну, 
АЛЕКСАНДРУ ПЕТРОВИЧУ 


НЕЧАЕВУ. 


Яилостивей У`осударв: мой: 


„Улрашал Ваши. 5 итянелих 
гей „мой переводь, прошу Вас 
принл75 620 каи5 66и487е.15- 
67260 истинна :0 580620 #5 Важ5 
роутентл, которое #5 Ва 5 ля 
#7 бд вавсегда. Повф ра: 
те, что 


Не лесптью писана строка стя, 
Но мой языкЪ вЪшаеп?Ъ 


То, что сердие ошушаешЪ „ 
Что чувсшвуешЪ душа моя. 


Покорнзиний ВашЪ слуга 


Няжолая Кувщиыз. 


НЕОСТОРОЖНЫЙ ОПЫТЪ, 
или 
ЖЕСТОКАЯ ИСТИННА. 


сть ли вь 2шомь великодуние , 
или паче мудрость ‚ чтнобЪ 

просвфщашь человка до шакой 

сшепени, дабы  лишашь его 
иртятныхЪ заблужденши, и дз- 
же шЪъхЪ, кошорыя соспавляюшЬ 
] ‚ блаженсшво дней его? и не луч- 
з щели, вм5спо разрушен1я оныхЪ, 
осптавить ему ихЪ? пусить онЪ на- 
, слаждаешся заблуждентями для 
| него прелесшными и ушБши- 
| шельными. Сей вопросЪо не- 
оспоримо досшоинЪ бышь разр$- 
‚ шенЪ суждентемЪ нашихЪ 
” ФилософовЪ. Но мы думаемЪ, 


} 
: — | 
что надлежишЪ безЪ всякой по- | 
щады представишь зеркало су- 
рувой иситинны; можешЪ бышь 
нужно, чтоб челов5кЪ зналЬ 
и видБлЬ опред$ленной рубежь 
всего относишельнаго къ нему, 
и упоенЬ былЪ всегда симЪ раз- 
мышленемЪ ‚. чшо жизнь наша 
не сто иное, како сонб, и сто 
мы суть бфдные сляще, кото- 
рымд лотребно лробуждение. 

ТакЪ, мой другЪ ( говорилЪ 
СелимонЪ Демеркуру), будь ув5- 
ренЪ, чшо н5шФ никакой люб-_ 
ви, ни привязанности, пережи- 
вающей смерть. Я шебЪ повто- 
ряю, чшо смершь разрываешЪЬ 
вс узы, Людей между собою 
связуюния; и зувсшва, произве- 
денныя сушествующимЪ. челов$- 
| комЪ, ослабЪваюшЪ прикраяхЪ его 
| гроба, и очень часшо изчезаюшьЬ 
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пмж сор тя. 
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сЪ дымомф, курящимея ошЪ 
погребательныхЪ свБщей. ВидЪ 
умершаго челов5ка изЪ памяши 
живыхЬ . нечувсшвишельно вы- 
ходишЪф ‚ забывается, и скоро 
вовсе погибаетЪ. — КакЪ , гово- 
рилЪ ДемеркурЪ ‚ чшобЪ жена 
моя ‚, жена, меня сшрасшно обо. 
жающая, и кошорая пожершво- 
вала мнЪ своимЪф еостоян1емЪ ; 
чшобЪ сынЪф мой, которой лю- 
бишЪ меня боле себя самого , 
не оплакивали меня вчно и. ме- 
ня забыли? — И очень, ошв5- 
чалЪ СелимонЪ, позабудущь, да- 
же ручашься не возможно, читобЪ 
поршрешЪф швой сохранили у 
себя. Призналиься, и воображен!е 
одно ужасно, и н5жной душЪ 
весьма чувсшвишельно $ но чув- 
сшвишельноспть с1я часшо насЪ 
сс манываешЪ, даже разсудокЪ 
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нашЪ не рёдко ослБпляешЪ ; шы 
узнай покороче зшу исшин- 
ну. — Моя супруга, мой сынЪ! 
ттвердилЪ ДемеркурЪ, шакЪ я 
не буду обишашь вЪ вашей па- 
мяши ? — Ньсколько времени, 
ошв5чалЪ СелимонЪ, шы будешь 
воспоминаемЪ, и шо, какЪ ста- 
рое число м5сяца ,‚ СЪ холодно- 
спию; напримБрь: необходимо 
надобно будентЪ шебя вспомнишь, 
естьли семья швоя ‚ перебирая 
домашн?я свои бумаги ‚ найдешь 
какзя нибудь счешы ‚ записки , 
подписанныя пзвоею рукою. — Же- 
стокой другЪ! вскричалЪ Де- 
меркурЪ ‚ окончи шерзашельныя 
твои шушки. — Охонно, отв$- 
чалЪ СелимонЪ; но разсмотримЪ 
же надлежащимЪ образомф в65 
предмелты вЪ собсшвенномЬ ихр 
видЪ, безЪ прибавлен!я и уме!” - 


: в < ми 
< ое | 
я но чечечичея 
А рориятнииктеилие: ЗЕНИТЕ 
р < 


с езиисикнео 


] 
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пеня, осшавя нездравосудящихь 
смошр5шь сквозь увеличивашель- 
ное сшекло. ТакЪф, мой другЪ, 
все сЪ нами умирае ^ до послБд- 
няго воспоминан!я, и эшо шоч- 
ная, хошя и жесшокая, исшин- 
на, кошорую я шебф дерзновен- 
но ошкрываю. ВпрочемЪ же по- 
благодаримЪ Создателя за время, 
опред$ленное ко облегчентю пе- 
чалей, и скажемЪ сЪ добрымЪ 
МаршыномЪ , чшо природа пре- 
мудра, и что вЪ здЪшнемЪ свЪи Бо 
идешЬ все кб лусшему. И под- 
линно, чшо бы былЪ родЪ челов5- 
чески, есшьли бы горести его 
существовали в$чно? и мирЪ сей 
ве сдБлался ли бы долиною не- 
осушимыхЪ слезЪ? слБдовашель- 
но, мой другЪ, пы долженЪ укр5- 
пишься Философею; да будешЪ 
она шеб5 лБкарсшвомЬ, исц$ля- 
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ющимЪ насЪ ошЪ многихЬ ош- 
равЪ. Однакожф шы не меньше 
люби жену свою и сына, ‘но 
шолько Уузарься вЪ порядкБ 
произшесшви, чшо ежели шы 
снидешь во гробЪ прежде ихЪ, 
о они не будушЪ провождать 
жизнь свою вЬ оплакиванти ше- 
бя повсечасно, ни предешавляпть 
себ  безпресшанно, что ше- 
бя лишились. НЪшЪ ‚ совсЪмЬ 
НБШЬ , вр сердцахЪ ихЪ родяшся 
новыя чувсшва. АхЪ, мой другЪ | 
жизнь наша давно уподоблена мо- 
рю, вЪ коемЪ одна волна прогоня- 
ешЪ другую; и шакЪ посл5дуемЬ 
его сшремлентю, не обращая вз0- 
ровф своихЬ назадЪ. В - 
Таковой разговорф не весь: 


ма нравился господину Демер-” 
куру ; однакожЬ. вЪ душ$ его 
остался внечатшл$ннымЪ, и когда, 
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жена его и сынЪ оказывали не: 
жн5иния ему чувсшвовантя , шо 
онЪ усшремлялЪ на нихЪ свои 
глаза, и проливая слезы, шрога- 
шельнымЪ голосом ихЪ спра+ 
шивалЪ : ‚,Любише ли вы меня? 
„точно ли я вамЬ милЪ, увБрюсь 
эли ?, По шомЪ онЬ погружался 
вЪ глубокое размышлене. ^ 

Всякой же разЪ, какЪ Де- 
меркурЪ видался сЪ СелимономЪ, 
шо шолкозалЪ о предмешБ 
ему чувсшвишельномЪ; и ошЪ 
шого унынте его боле усугубля- 
лось; онЪ часто вошялЪ:,,ТакЪ я 
» не долженЪ пишашься сладчай- 
» шимЪ воображенемЪ о привя- 
‚› занносши и любви, копорую 
„ семья моя мнБ посвяшила , 
»› ЛЮбви, всякой опышЪ и самую 
‚› смерпть побБждающей?, Тщешно 
ДемеркурЪ хош5лЪ  врачевашть 
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свою рану, которая была уже у 
глубока. Между шБмЪ всшр5- Й 
шились по д5ламЪ ‘господина Г 
Демеркура ^шактя обсшоящель- № | 
сшва , чшо надобно было ему на „№№ 
н5сколько м5сяцовЪ ошлучишься; 
и чемь ближе было время его 
ошЪфЪзда, ш5мЪ мрачная задум- | 
чивосшь его усугублялась бол5е. 
НаконецЪ насшалЪ день, въ ко“ 
порой онЪф долженф былЪ раз- 
сшашься сЪ женою своею и сы- ти 
номЪ. Никогда душа его не пре- И 
давалась шакой чувсшвишельной 
печали, какЪ вЬ с!и минуты $ т 
онф сжималЪ вЪ обЪяпияхЪ свои- | 
ихЪ жену и сына, безпресптан- | ы 
но имЪ повшоряя: „Могу ли я т 
‚› надяшься на вашу ко мнЪ го- Я 
„› рячносшь? скажише, будеше ли || 
»›вы меня любишь? и произ- | 
нося ©и слова, онф ошущаль о 
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ужасную горесшь, и  проли- 
вадф потоки слезЪ. ‚, ВамЪ ли 
‚› сомн$фваться вЪ нашей н5жно- 
Г „ сити ? ошвфчала ему его семья, 
„и можно ли думашь,  чшобЪ 
И и „вы не ллюбезнЪе всего намЪ? 
„Мой супругЪ, говорила жена, 
1% „ не единственный ли предмешЪ 
` | и ‚› всБхЪ моихЪ желании? А мнЪ$ ро- 
Гы „ дишель мой, повшорялЪ сынЪ, и 
р „ жизни моей дороже. — Но есшь- 
} „ли злая смершь, говорилЪ 
‚› ДемеркурЪ, закроешЪ мои гла- 
„ за... АхЬ! кЪ чему шакой на- 
› прасной и душу нашу разди- 
„ каюций страхЪ ? Пупь версшЪ 
и „на шрисша не можешЪ ужа- 
„› сашь воображене нещасшли- 
›эвымЪ предчувсшыемЪ ‚ которое 
| —  › надеждой скораго и благополуч- 


С моля. 
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» наго возврашентя должно в5о0- 
| | » все изтребляшься. „, 


И шакЪ Демеркурф, обии- 
мая н5еколько разЪ свою семью, 
и плакавЪ горькими слезами, ош- 
правился ВвЪ дорогу, сказавЪ Се- 
лимону при самомЪф ошЬЪ5здБ: 
„›Ешели шы можешь думашь, 
‚›› чтобЪ жена моя и сынЪф меня 
› не любили? — О сшранный чело- 
› ВЪКЪ! ошвфчалЪ ему СелимонЪ, | 
‚›› какЪ ты заблуждаешся , не 
„вБривЪ справедливосши моей! 
„Не асноль я шебЪ сказалЪ, 
„ что чувсшвишельнфиния печа- 
„ли имБюшЪ свое время, и чшо. 
‚› все безЪ изключен!1я повинуеш-. 
‚› ся закону исиребленя и ни- 
„ чшожносши, как вЬ нрав- 
‚› сшвенносши , шакЪ и вЬ при- 
‚›› род5; слБдовашельно почшо 
„› так худо шолковашь прим5- 
‚› чантя, котпорыя я по дружесшву 
„»ошкрылЪ шебф, почишая ше- 
‚бя разумнымЪ человёкомЪ?,, 
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Они н5жно обнялись, и 
Селимонф просшяся сЪ Демер- 
куромЬ, спшилЪ кЪ его семьЗ, 
разсказать печаль Демеркурову. 
Жена и сынЬ, услышавЪ све 
злакали и говорили: ‚,КакЬ онь 
„› можеш сомн5вашься ВЬ н5ж- 
› ной нашей кЪ нему привязанно- 
„сти? разв5 сердца наши не 
„ всегда ему ошкрышы были? 
„› ОднакожЪ, господинЪ СелимонЪ, 
„Говорила жена, прим5шили ли 
вы, чшо ДемеркурЪ сЪ н5ко- 
„ шораго времени погруженЪ 
›ВЪ ужасную печаль, которой 
›› причину изв5дывашь мы не 
„›»см5ли? Часшо мы всшр$чали 
„ мрачные ‘его взоры, на насЪ 
„» усшремленные; и глаза сле- 
» зами орошенныя ; не уже ли 
»› онЪ подозр$валЪ нашу любовь? — 
„» АхЬ! вскричалЪ сынЪ, я пожер- 
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„ швую ‚, есшьли нужно для ро- 
„ дишеля моего, и жизн!ю моею, 
„» жизнтю, которую мн5онЪ далф. ,; 
Жена хошя при семЪ и ни 
слова не говорила, но держа 
вЪ рукахЪ минатурной мужа 
евоего поршрешЪ ‚ омывала его 
своими слезами. 

СелимонЪ весьма осшерегал. 
ся, ошкрышь имЬ настоящую ви- 
ну смущентя своего друга, и шфмЪ 
но крайности веселился вЪ мыс- 
ляхЬ своихЪ, чшо сдБлалЪ про- 
св5щен!е шакому челов5ку, ко- 
птораго чувсшвишельность мо- 


гла бышь исшочникомъ: многихь 


золъ. 


Наконец пришло время, 


что сшали сЪ нешерп5ливослию 
дожидашься возвращенйя Демер- 
курова. Получены ошЪ ‘него по- 
сл5днтя письма, . №> кошорыхь 
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онЪ писалЪ о нюропливоспги своей, 
сЪ какою посп5шаешЪ выБхать, 
чшобЪ поскор5е увид5шь свое 
семейство, обнять и ув$ришь вЪ 
любви, ни временемЪ, ни раз- 
лукою непреоборимой, и изЪ- 
явить н$Ъжносши своей новыя 
евид5шельсшва. 


НасшупилЪ день, вЪ кошо- 
рой надфялись его всшр$шищшь. 
Жена и сын ошЪ нешери5н!я 
были вн5 себя; но вдругЪ пруБз- 
жаен ошЪ Демеркура нарочно 
посланной, и подаешЪ госпожв 
ДемеркурЪ сл5дующее письмо: 
„›/Любезная моя супруга, и дра- 
„› жайций мой сынЪ! я надб5ялся 
„ скоро ваеЪБ увидфшь , но сколь 
‚› ужасно обманулся! судьба ли- 
›»лнаешь меня удовольсшия и 
„» умерешь вЪ вашихЪ обЬяни- 
з„ахЬ, ОднакожЪ _Аолжно пови- 
Б2 
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‚› новашься ситрогому ея опредЪ- 
»› лентю. Долговременная моя бо- 
‚› ЛЬзнь влечешЪ меня во гробЪ, 
‚› которой напрано сшарался я 
„ закрышь. НЪшЪ силЪ болфе 
‚, сопрошивляпться, Конец мой 
‚› близокЪ; я его чувсшвую, и 
„ послБдн!я минуты жизни моей 
‚› посвящаю на шо, дабы - васЪ 
‚› увВБришь, чшо самая смерть 
» не исшребишЪ во мн5 любви 
„кЬ вамЬ, любви, кошорая 
»› должна бышь в$чна... а вы, вы 
‚ › всегда ли будеше меня любишь, 
‚› всегда ли воспоминашь о мнЪ? 
„› СлабющЪ ... силы... про- 
›› щайше. ›, 
дежер хуя 5, 
Огорченная супруга и сынЪ 
вошяли до небесф, и не могли 
докончишь письма. Послали шош- 
часЪ за СелимономЪ, и не имБя 
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силЪ пересказать случившееся, 
подали ему письмо, кошорое 
его сразило. ОнЪ себя упрекая, 
чо хошфлЪ поселить швер- 
досшь вЬ душ5 наичувсшви- 
шельн5йшаго  человЪка,  гово- 
рилЪ: ‚, Не ужели я приклю- 
›»чиль ему смерть? МожешЪ 
» бБииБ, чшо шерзан!е , печаль 
›и ужасное смущенте, овла- 
›› дБвшее его душою, и послу- 
›› жило ему ядомЪ его умершвив- 
„› шимЪ!,, 

И шакЪ нашЪ мудрецф былЪ 
неушфшимЪ, и раздБлялЪ всю 
горестть семейсшва умершаго сво- 
его друга. 


По шомЪ мрачность ошчая- 
нтя уменшилась , и время нача- 
ло разшочашть печаль, и разс5я- 
вашь самое воображен!е оной; 


‘супруга  пересшала плакать, 
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сын посл5довалЪ ея примБру; 
мать чрезЪ н5сколько време-_ 
ни выила замужЬ; сынЪ шак- 
же женился на дфвушк5 знаш- 
ной и богашой; о Демерку- 
5$ же никшо не шолько не го- 
ворилЪ ‚, но ниже думалЪ; даже 
самЪ СелимонЪ не вспоминалЬ 
обЪ немЪ! 


ВЪ одинЪ день госпо- 
жа Демелвиль (шакЪф называ- 
лась вдова Демеркурова” по 
втором своемЪ муж) посла- 
ла за СелимономЪ, которой 
лишь вошелЪ , шо она и сказы- 
ваешЪ ему, чшо прислано кЪ 
ней неизв5сшной руки письмо , 
и ‘написано, читобф она сЪ 
сыном своимЪ и Гм. Сели- 
мономЪ пр Бзжала вЪ деревню 
за. 5 версшЪф ошЪ города... шамЪ 
какой - пою пр! БзжЕи имбешь 
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объявить ей тшайносши, ув5- 
домляя напередЪ, чшо ежели 
хошь одного из нихЪ не бу- 
дешЪь ‚, шо пруБзжли видБшь се- 
бя не позволишЪ; а желаешЬ у 
чшобЪ они пришли кЪ нему прое 
вм5сш5. СелимонЬ, не понимая 
сей загадки, размышлялЪ ‚, кто 
бы эшошф былЪ прБзжюй, и 
как!я шайносши имфешЪ. Суеш- 
но шрудился узнашь, чшо бы 
это значило, и чемЪ окончишся; 
однакожЪ какЪ опасности ника- 
кой не видно было, шо онЪф и р5- 
шился посл5довашь компании. 


И шакЪф они вс$ трое ош- 
правились вЪ дорогу. Не доБзжая 
н5сколько шаговЪь до назна- 
ченной деревни, всшрЬшили са- 
маго шого челов5ка, которой 
привозилЪ имЪ письмо; ОнЪ 


взялся ихЬ проводишь; при- 
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велЪ кЪ деревенскому домику 
весьма просшому, прошли не- 
большой дворикЪф, и взойдя на. 
л5сешницу, всшупили вЪ комна> 
шу ум5ренной величины, които- 
рая слабымЪ свЪшомЪ едва бы- 
ла осв5щаема. „Войдише , гово- 
рилЪ имЪ н5кшо умирающимЪ 
голосомЪ, приходящимЪ ошЪ по- 
сшели ; приближьшесь, и увидь- 
ше плоды сод5яннаго вами.,, 
КакимЪ ужасомЪ пораженЪ былЪ 
слухЪ госпожи Мелвиль! ГолосЪ . 
казалось не совсЪмЪ незнакомой; ^ 


она птрепешущими ногами при-”. 


ближилась кЬ посщел$.... О Небо!" 
кого же она шушЪ узрфла? ЭшошЪ 
лежаций на’ одр5 больной, 
этошЪ издыхаюций , былЪ пер- 
вый ея мужЪ. „ Демеркурь › 
ДемеркурЪ! „, вскричали они всЪ 


какЪ громомЪ пораженные, — 


|| 


АХ 25 
‚› ТакЪ, я, ошв$чалФ имЪ Демер- 
„› КурЬ, я самый. Ты правЪ, в5ро- 
„ ломной другЪ ‚ говорилЪ онЪ 
‚ Селимону, шы справедливо 
» меня ув5рялЪ, чшо всБ привя- 
‚› занносши человфческлтя весьма 
„› ограниченны , и вы всБ шрое 
„» подали мн ужасн5йпий сего 
„» примЪЬ?. „ | 

По шомф б5дный Демер- 
курЬ разсказалЪ имЪ вс$ обсшоя- 
шельсшва, копюрыя однако же 
предмешу нашему совефмЪ не 
нужны; мы шолько обЪфяснимЪ 
насшоящую причину произше- 
ставя : — ДемеркурЪ, шерзае- 
мый всечаснымЪ воображентемЪ о 
содержан!ти первоначальнаго сво- 
его сЪ СелимономЪ разговора, и. 
желая сомнишельносшь его раз- 
р5шишь опыиомф, вздумалЪ 
®энЪ изЪ дому отшлучишься , по 
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помЪ пришворилея ошчаянно 
больнымЪ, и поелБ разпусшилЪ 
слухЬ а своей смерши;$ ВЪ са- 
момЪ же дБлБ он жилЪ вЬ 
маленькомЪ убЪжищ5, по сосЪд- 
сшву дому, ВЬ кошоромЪ жи- 
ли жена его и сынЪ, и вид5лЪ 
вс их обсшояшельсшва и по- 
веден1я. шакЪ какЪ и друга 
своего Селимона; наконецф ув5- 
рившись, чшо н5шЪ посшоян- 
ной ‘и в5чной любви, р$шился 
вЪ свшЪ не возвращаться бол5е; 
для чего допусшилф и жену 
свою вышши за мужЬ, и по 
пом приключен!е свое окон- 
чилЪ сими страшными слова- 
ми: „Я умираю, ‘освобожден- 
ный. всего, чшо меня жизнь 
„» мою любишь заставляло. 'ТакЪ, 
„› нев5рной мой другЪ, я испы- 
„› шалЪ, чшо любовь и дружба 
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„ есшь обманчивой лучь ложна- 
„то чямя. Я вижу, чшо узы 
н5жносши, и даже самой кро- 
„ви, разрушаюйкя и погиба- 
„ юшЪ. Нризнаюсь, с1е горесшное 
„ ошкрыпие родило вЪ. душ мо- 
„ей печаль, изнурившую зсе 
„ состоян1е моего здоровья, и 
› я былЪ больше мершзЪ, не- 
„ жели живЪ. Но прежде окон- 
„чая почши пошухнувшей 
„жизни моей я желалЪ , чшобЪ: 
„вы увидБли ужасное дЪй- 
„еше недосшойныхЪ  вашихЪ. 
„ прошивЪ меня посшупковЪ. 
 Наслаждайшесь шеперь удо- 
‚› вольсшиемЪ вашей  неблаго- 
„› дарнеспти ‚ наслаждайтесь ва- 
„шимЪ безнеловёчемЪ ; но вБ- 
„ дайше, что жесшокая истинна 
„» меня просвётила, и я умираю 
» швердо ув5рившись , что вся-. 


Ваз 
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кое чувстиво любви, дружбы , 
‚›› или родсшва, есшь обманЪ 
„ и суешная ничшожносшь одно- 
„› го воображен1я. Я бы долженЪ 
„стараться какЪ возможно 
„› васЪ не видЪ ть, но не знаю, ка- 
‚› кая непосшижимая сила прекло- 
‚‚ нила меня на свидан!е сЪ ва» 
„ми. — Прощайше ! будьше ща- 
‚› сшлив5е меня, есшьли послВ 
„› содБяннаго вами прошивЪ чув- 
„» сшвишельносиги 3злод5исшвз 
›бышь можеше щасшливыми: 
„ прошайше! оставьше меня од- 
„ ного, для пригошовлентя себя 
„кЪ спокойному изпущенйю мо- 
„его духа, шоль вами безЪ со> 
„› жалЬнтя возмущеннаго. „, 


«< 


| 
й: 
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ПОСЛАНТЕ 


К5 истинно моету дру. 


Ц езаствые всегда. находяшЪ об 
легченье,, 

Коль могушЪ сЪ. к5мЪ. нибудь д5- 
лишь ихЪ огорченье» 

А л нешастни5й вс5хЪ., могуль шо 
ушаишь,. 

Могу ли ошЪ шебя я скорбь души: 
моей вокрышь? 

Зри: сердпа моего зри раны неиз- 
пЪльны у, 

Познай Мою. напаспь м бъдешвье 
безпредфльны ;_ 

Познай`, какЪ. мучусь. я › познай ,„› 
какь я грущу, 

Познай еше ‚. что. грусшь ум5ришь 
не ишу; 

Мн$ слезы пиште,, мн5пиша возды- 
ханБез 

Мъ, сонЪ, уныне и страшное 'ме- 
чщанье» 
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Внимай, дражайний другЪ, внимай 
° шы вешь сю; 

По ней шоску изм$рь, изм5рь на- 


пасшь мою. 
Ты номнишь шо, какф я, сраженТЪ 


люш$йшимЪ рокомЪ» 


Всю жизнь мою влачиль вЪ не- 
щасшти жесшокомЪ; 

ОставленЪ ошЪ друзей и кровны- 
ми гонимЪ, 

ШасшливымЪ. чшилЪ себя, бывЪ 
Юлей любимЪ. 

И вЬ самой нишеш6 дфля минушы 


СЪ нею. 

Колико шасшливЪ былЪ я учасшь№ 
- моею! 
ЧегобЪ я ни желалЪ ‚ шо Юмя же- 
лала у 


Любовь ея мои желанья упреждала; 
Она счишала ихЪ за свяшосшь и 

законЪ , 
Й кЪ исполненью ихЪ не в$дала 
препонЪ, 


ны. 
о мда лжлы 
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ВЪ уединенти я былЪ ея забава, 
Презрённы были ей и роскоши 
‚и слава; 

Всю жизнь мн$ посвяшя, судьбЪ мо- 
ей причастна ; 


`Я вБ сшрасши шаялЪ кЪ ней, она 


была мной сптрасшна; 

Блаженсшво н5жныхЪ душЪ, при- 
| яшную любовь» 

Я ею лишь узналЪ, вкушашь не 
буду вновь, 

По исшечени почши уже двухЪ 
льшЪ 

Прекрасна Юлтя произвела на 
свЪшЪ 

Нещасшныя любви залогЪ неоц$- 
ненный. 

Казалося шогда, чию рокЪ ожесшо- 
ченный 
Карашь насЪ ушомясь, суровосшь 
умягчилЬ;; 
НоонЪ шогда на насЪ всю люшосшь 
изшощил» 
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Преврашна шаспия людскова Зри 


прим$рЪ.. 


Я шаспие мое вЪ любви чшилЪ вы- 
ше м$5рЪ; 

Надежда шщешвная мой скорбный 
духЪ прелыналаь 

Й радосшь мнБ суля, напасшь со- 


оружала., 


Но Боги какЪ. хошяшЪ, шакЪ нами 
управляюшЪу 
И свой свяшой нпредёлЪ. безстра- 


сшно: совершаюш Ъ. 
Нешасшной Юми вдругЪ свЪтЪ. 


померкЪ. вЪ. очахЪ, 

И пагубная смершь прес$кла р5чь 
ВЪ усшахЪ; 

По всей ея крови жесшокИ огнь 
разлился , 

И смершаносный ядЪ внушри раз- 
просшранился ; 


Я в помошь звалЪ врачей; без-. 


плодна помощь ихЪ; 
Взываль и ко БогамЪ, не вняли слов№ 
моихЪ; 


— —. = и чом анк 
ава 
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НасталЪ ужасный часЪ. .. н5шЪ 
` силЪ шебЗ реши. 


Увы! мой друтЬ, познай, по- 
знай, и шрепещи, 

Се злосшна часшь моя, се зло- 
сшна часшь свершенна , 
И а со мной нав5ки разлу- 
ченна. 
Я весь... но чшо хочу?...и 
льзяль изобразишь 

Тогдашню скорбь мою, льзяль ужась 
изЪяснишь ? 
Бышь мною надлежишЪ , чшобЪ 
чувсшвовашь мученье , 
Кошорое шериёлЪ. ОшвергнувЪ раз- 
сужденье, 
Я мнилЪ , чшо Юлю и смершь са- 
ма почшишЪ 

И на красы ея ударЪ не обрашишЪ ; 
Или но райноШи всБхЪ 6$дЪ мнБ 
вЪ награжденье, 

ОпсрочивЪ сей ударЬ, ошерочинтЪ 
мн мученье ; 
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Но ахЪ ‚ жесшокая! ей жершеы всЪ 

равны. 
И всБ ей смершные равно покорены, 
Не вБ5ря самЪ, себ, чшо Юлтя скон- 


чалась ,, 


Чшо Юмя землБ и шл5нью. преда- 
валась у 

ВЪ. ошчаяньм. моемЪ я хладный 
штрупЪ схвашяь 

И душу всю кЪ нему СЪ усшами 
прил$пя,, 

Еше желалЪ сей шрупЪ согрёшь 
любовнымЪ жаромЪ , 

И люшу смершь ошвлечь вЪ ея 
спремленьи яромЪ.., 

ВЪ любезную. мою весь духЪ мой 
| преселить», 
И жизню моей живошЪ ей возвра- 
шишБу 

Но мрачна грусшь моя прес5кши 
вдругЪ рыданья» 

Новергнула меня без чувсшвЪ и’ 
ы безЪ дыханья. 
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Тогда друзьями бывЪ ошЪ трупа 
ошвлеченЪ, 

ОтчаянЪ, недвижимЪ, вЪ унынье 
погруженЪ, 
ЖесшокихЪ мукЪ ‘моихЪ я 6$д- 
ною былЪ жершвой; 

Не мыслилЪ , внЪ себя, и словомЪ, 
‘былЪ я мершвой. 

ВЪ шакомЪ безмолвти я время про- 
вождалЪ, 

И шолько вздохами минушы изчи- 
слялЪ. 

НасшалЪ ужасный день, день скор- 
би и мученья: 

О люшая напасть! о торесить разлу. 
| ченья! 


'Свершилась Юлми плачевная чре- 


да! 

Предсшазвь, мой другЪ, себф, чшо 
вид5лЪ я шогда ; 

Предотавь сей одрЪ, сей гробЪ, 
кадильницы возженны, 

ВЗЪ одежды черныя жрецы вс$ 
облеченны, 
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Печальные рабы вЪ слезахЪ свБ- 
щи несушЪ, 
И клирЪ священниковЪ надгробну 
°— иБень поюшЪ ; 
ХрамЪ ,› жершвенникЪ , олшарь,у 
чершоги вЪ ризахЪ мрачныхЪ з 
На м5сшо были мн$ моихЪ весеми 
брачныхЪ з 

Унылые кони, везущи гробЪ ее, 
Казалось, чувсшвуюшЪ ошчаянье 
мое; 


Главы свои склоня и шагомЪ ушом- 
леннымЪ 


Едва влеклись пушемЪ ко храму 
учрежденнымЪ $ 

Окончился по шомЪ плачевной сей 
обрядЪ ь 

И Юмя вЪ землб.... ОшчаяньемЪ 
обЪяшЬ »› 

СтокрашЪ на жизнь мою, сшокрашЪ 
я ополчался , 

Но пюлько дла шого я сЪ жизнью 
не разсшался я 
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УЧтобЪ бремя мн$Б ея претяжко 
ошушашьв» 

И ‚Юли моей, спенЪ. жалкли возсы- 
лашь, 

ВошЪ радосши мои, вошЪ все мое 
желанье! 
Едина смершь зашьмишЪ обЪ ней 
воспоминанье. 

ВЪ жилиш5 мрачномЪ семЪ, гдБ 
алчна смершь живешЬ» 


ТдБ ее соборЪ безмолвну жизнь 
ведешЪ, 

ПодЪ сводом аспиднымЪ гд$ шмы 
гробовЪ храняшся» 

ТдБ памЯщники вс5мМЪ усопшимЪ 


сшановяшся , 
Гд$ смерши сшрашный видЪ, бре- 
р ` жешЪ исшл5вш!Й прахЪ , 
Тдз в5чна шишина, уныше и 
р ‘страхЪь 
Гд5 шомный блБдный лучь св5- 
шильники пускаюшЪ’} 

И слабымЪ сввтомЪ” симЪ зракЪ 
смерщи освфшаюшЪ, 
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Тд$ роскоши, любви и пышносши 
предзлЪ, 

Тд5 равный смершнымЪ всБмЪ 


опред5ленЪ удфлЪ ,. 


ВоздвигнушЬ пицешный гробЪ и 
Я ЮлЁи злошасшной. 

О Юля моя. . . прим$рЪ любови 
страстной! 

РазгнфванныхЪ небесЪ я горесшный 
предмет Ъ , 

Кошораго еше и вЪ бБ5дешвахЪ то- 
нишЪ св5шЪ! 

Зседневно вЪ сихЪ м$5есшахЪ ош- 
чаянье пишаю ‚, 

И мню, чшо сшономЪ я и мершвыхЪ 
возбу ждаю. 

Когда на гробЪ ея повергигись слезы 
| ЛЬЮ 
И кЬь Юми мой духЪ и чувсшва. 
усшремлю. 

Я, женщину стю богошвориму мною, 
Увижу иногда какЪ живу предЪ 
собою, 


сви ос рисвшь летать и иы ве 
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Мн$ мнишся, чшо она сЕ улыбкой 
товоришЪ , 

Чшо духЪ ея ко мнЪ любовью все 
горишЪ}; 

Что в5кЪ она сомной пребудешЪ 
неразлучна ; 

Что часшь ея лишь мной однимЪ 
благополучна ; 

Какой восшоргЪ шогда весь духЪ 
обЪемлешЪ мой! 
И можноль чшо сравнять СЪ ошра- 
дою шакой? 

‚ Драгую ш5нь с1ю вЪ пряшномЪ вос- 
хишень в 

Я шшусь облобызать, но лесшно при- 
вид5нье 

Изчезнешъ вдрутЪ, и я любезну 
игёнь губя, 

БелалЪбы лучше в5кЪ осшашься 
вн$ себя. 


ВЪ ошчаяньи, въ слезахЪ , на зем-+ 
аю повергаюсь 


И Юмину шбнь еще узрЪшь сша- 
ратось» 


Га 
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Или по крайности вЪ семЪ м$5сшз 
умерелть 

И <Ъ прахомЪ Юми звЪ единомЪ 
троб5 сшлБть. 

Но вдругЪ вообразя, чо симБ 
прейду кЪ покото, 

Сшрадая жишь хочу , чшобЪ жерш- 
вою шакою 

Я могЪ ея любви досшойну мзду 
воздашь э 

И гроб ея’ всегда слезами оро- 
хо наш; 

Тогда м5сша сти на время остав- 
ляюЮ, 

И шомный пушь кЪ моимЪ чершо- 
гамЪ просшираю ; 

ТамЪ вЪ горесши мой звзорЪ на 
чпто ни обрашу, 

Везд5 причину я къ слезамЪ мо- 
имЪ сыщу; 

Везд5 мн$ Юмя, везд5 изобра- 
в ‚зишся; 

Бсем5сшно видЪ ея, всемфсшно 
мной узришся 
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Мн все вЪшаешЪ шамЪ.: зд5сь, 
зд$сь она жила; 

ТушЪБ часЪ она сЪ шобой. веселой 
провела» 

На м5спеБ семЪ зо нБжносшги в$- 
щала о 

А. шамЪ, шебя- любишь на в$ки;: об$- 
пала, 

И словомЪ, все разишЪ мою при- 
скорбну грудь; 

Сей  горесши, мой другЪ, не льзя 
мн$ обманущь. 


Св5тшилоль дневное изЪ водЪф на 


землю всходишЪ, 
Оно меня вВЪ слезахЪ неспяшаго 
находишЪ; 


Или усшупишЪ дню должайша мрач- 


на ночь, 

СонЪ сладкти уб5БжишЪ ошЪ глазь 
слезящихЪ прочь. 

БошЪ какЪ, любезной другЪ, вся 
жизнь моя проходишЪ | 

Сн$даюша меня ко гробу скорбь низ- 
водишЪ ; 


"жить 


- 42 К. 
Н$ытЪ больше силЪ во мн$ прошиви- 
шися ей; 
Природа ошЪ меня ждешЪ дани 
ужь своей: 
Я чувсшвую. чшо в5кЪ мой скоро 
прекратишся» 
И духХБ мой СЪ Юмей на в$ч- 
носшь сЪединишся. 


С5 Фиавууаска о перевелв 


Нияолай Кунины5, 


